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AB8D

COMBINED MEAT MINCER AND GRATER
HACHOIR À VIANDE ET RÂPE COMBINÉS

PICADORA DE CARNE Y RALLADOR COMBINADOS
KOMBINIERTER FLEISCHWOLF UND REIBE

ДВОЙНАЯ ФУНКЦИЯ МЯСОРУБКИ И ТЕРКИ

SEMIPROFESSIONAL



Struttura in alluminio lucidato con tramoggia in acciaio inox - gruppo 
macinazione in alluminio - bocca ingresso carne ø 52 mm - in dotazione 
sistema enterprise con piastra inox (fori ø 6 mm) e coltello inox autoaffilante. 
La parte della grattugia è caratterizzata da: bocca in alluminio lucidato 105x65 
mm - rullo in acciaio inox - griglia inferiore di protezione - microinterruttore 
leva pressore grattugia.

IT

Polished aluminium casing and stainless steel hopper. Aluminium grinding unit 
- meat inlet ø 52 mm. Equipped with enterprise system with stainless steel
plate (holes ø 6 mm) and self-sharpening stainless steel knife. Grater section
featured by: polished aluminium inlet 105x65 mm - stainless steel roller - lower
protection grid - microswitch on the grater pusher.

EN

Corps en aluminium poli et trémie en acier inox - groupe de hachage 
en aluminium - orifice d'entrée viande ø 52 mm. De série, système 
enterprice avec plaque en inox (trous ø 6 mm) et couteau inox à aiguisement 
automatique. La partie de la râpe se caractérise par: orifice d'entrée en 
aluminium poli 105x65 mm - rouleau en acier inox - grille de protection 
inférieure - microrupteur à levier sour le bras pousseur.

FR

Gehäuse aus poliertem Aluminium und Trichter aus Edelstahl - Schneidegruppe 
aus Aluminium - Fleischeinführöffnung ø 52 mm - ausgestattet mit 
Enterprise-System mit Edelstahlplatte (Löcher ø 6 mm) und selbstschärfendem 
Edelstahlmesser. Teile der Reibe: Einführöffnung aus poliertem Aluminium 
105x65 mm - Rolle aus Edelstahl - unterer Schutzrost - Mikroschalter am 
Einfüllhebel der Reibe.

DE

Estructura de aluminio pulido con tolva de acero inoxidable - grupo para picar 
de aluminio - boca para introducir la carne ø 52 mm - en la dotación sistema 
enterprise con placa de acero inoxidable (agujeros ø 6 mm) y cuchilla de acero 
inoxidable con autoafilado. La parte del rallador se caracteriza por: boca de 
aluminio pulido 105x65 mm - rodillo de acero inoxidable - rejilla inferior de 
protección - empujador con microinterruptor.

ES

Корпус и воронка из нержавеющей стали - Режущий узел из алюминия - 
Мясоприемник ø 52 мм - Система Enterprise с решеткой из нержавеющей 
стали (отверстия ø 6 мм) и самозатачивающимся ножом из нержавеющей 
стали. Детали терки: приемный лоток из полированного алюминия 
105x65 мм - цилиндр из нержавеющей стали - нижняя защитная решетка 
- микровыключатель на прижимном рычаге терки.
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mm

AB8D

0,37 kW (0,5 HP)

230V/1N/50Hz 

20÷50 Kg/h 20 Kg/h

430 x 270 x 360÷420(h) mm

11 Kg

12 Kg

390 x 310 x 370(h) mm

0,045 m³


